m Gebrauchsanweisung

Hinweis: Sollte eines der Teile fehlen oder
beschédigt sein, wenden Sie sich bitte an den
Verkaufer.

Hinweis: Montageanleitung Fliese mit Klick-

system. Die Fliesen lassen sich einfach per

Klicksystem ineinanderfiigen. Jede Fliese hat
Verbindungsstellen an den Kanten. Zur Fixie-
rung einfach zwei Fliesen an den Seiten pas-
send aufeinander legen und dann auf die Ver-
bindungsstellen driicken bis diese einklicken.

Hinweis: Wir empfehlen eine glatte ebene
Betonoberflache als Untergrund.

Es muss sichergestellt sein, dass der Unter-
grund absolut trocken ist. Dementsprechend
sollte der Untergrund mit einer Sperrschicht
versehen sein.

Wasser, Ol und andere Verschmutzungen
sind vor der Verlegung unbedingt zu entfer-
nen.

Ausreichender Wasserablauf (Gefélle min. 2-
3%) und HinterlGftung mussen gewabhrleistet
sein.

Nicht auf wasserspeichernden Untergriinden
verlegen!

Nicht auf Kies, Splitt, Sand, Rasen oder ahnli-
chen Untergriinden verlegen!

Keine seitlichen Begrenzungen (Sockelleis-
ten, Verblendung etc.) verwenden, die eine
ausreichende Bellftung verhindern.

Die Klick-Fliesen dirfen durchgehend maxi-
mal auf Flacheneinheiten von 10 bzw. 15 m?
verlegt werden (entsprechend einer quadrati-
schen oder langlichen Terrassenform). Bei
groReren Terrassen missen die einzelnen
Flacheneinheiten mit Liftungsgittern bzw.
Entwéasserungsrinnen getrennt werden, damit
eine ausreichende Hinterliftung der Terrasse
gewahrleistet ist.

Das Material nicht iibermaRigen statischen
Belastungen aussetzen.

Art.-Nr. 126727

Hinweis: Unter keinen Umstanden darf eine
Querbelastung der Klickfliesen erfolgen, um
ein Verrutschen der Klickfliesen oder ein
Lockern der Verbindungen zu vermeiden.
Die Unterkonstruktion muss biindig verlegt
sein und flr ein gleichmaRiges Bild der
Gesamtflache sind die Klickfliesen einheitlich
auszurichten.

Verpackung entsorgen

Die Verpackung besteht aus Karton und ent-
sprechend gekennzeichneten Kunststoffen, (géé
die wiederverwertet werden kénnen.
— Fihren Sie diese Materialien der Wieder-
verwertung zu.

(I Manuale di istruzioni

Avvertenza: Nel caso in cui uno dei pezzi
mancasse o fosse danneggiato, si prega di
rivolgersi al rivenditore.

Avvertenza: Istruzioni per il montaggio di pia-
strelle con aggancio a innesto. Le piastrelle
possono essere inserite I'una nell’altra
mediante un sistema a innesto. Ogni piastrella
presenta dei punti di collegamento lungo i
bordi. Per il fissaggio, accostare bene due pia-
strelle e premere sui punti di collegamento fino
all'innesto.

Avvertenza: Si consiglia come sottofondo
una superficie in calcestruzzo piana e liscia.
Accertarsi che il sottofondo sia assolutamente
asciutto. A questo scopo il sottofondo
dovrebbe essere dotato di un rivestimento
barriera.

L'acqua, I'olio e altri tipi di sporco devono
essere rimossi prima dell'installazione.

Si devono garantire uno scarico d’acqua suffi-
ciente (pendenza min. 2-3%) e la ventilazione
posteriore.

Da non posare su sottofondi che accumulano
acqua!

Non effettuare la posa su ghiaia, pietrisco,
erba o sottofondi simili!

Non utilizzare limitazioni laterali (zoccoli,
mostrine ecc.), che impediscano una suffi-
ciente aerazione.

Le piastrelle Klick si possono posare su unita
di superfici continue di 10 0 15 m? (a seconda
che si tratti di una terrazza di forma quadrata
o allungata). Sulle terrazze di dimensioni piu
grandi, le singole unita di superficie si devono
separare con griglie di ventilazione o canaletti
di drenaggio per assicurare una sufficiente
ventilazione sul retro della copertura della ter-
razza.

Non sottoporre il materiale a carichi statici
eccessivi.

Nota: Per evitare lo scivolamento delle pia-
strelle click o I'allentamento delle connessioni,
non applicare in nessun caso carichi trasver-
sali alle stesse.

La sottostruttura deve essere posata afiloe le
piastrelle click devono essere allineate unifor-
memente per ottenere una superficie
dall'aspetto uniforme.

Smaltimento dell’imballaggio
L’imballaggio & costituito da cartone e pelli-

cole con il contrassegno corrispondente, che (g?

possono essere riciclati.
— Provvedere al riutilizzo di questi materiali.

m Manuel d’utilisation

Remarque : si une des pieces devait man-
quer ou étre endommagée, veuillez vous
adresser a votre revendeur.

Remarque : Notice de montage de carreaux
avec systéme clic. Les carreaux peuvent étre
tout simplement intégrés les uns aux autres
par un systeme d’encliquetage. Chaque car-
reau dispose de points de liaison au niveau
des bordures. Pour la fixation, poser deux car-
reaux I'un sur l'autre sur les cotés, puis
appuyer sur les points de liaison jusqu’a ce
que ces derniers s’encliquétent.
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Remarque : Nous recommandons une sur-
face en béton lisse et plane comme base.

Il est impératif de garantir que la base soit
totalement séche. Pour cette raison, il est
recommandé de pourvoir la base d'une
couche barriere.

L’eau, I'huile et autres impuretés doivent
impérativement étre retirées avant la pose.
Une évacuation d’eau suffisante (inclinaison
min. 2-3%) et une ventilation arriére doivent
étre garanties.

Ne pas poser sur une base pouvant accumu-
ler de I'eau !

Ne pas poser sur des surfaces de graviers, de
pierres concassées, de sable, de pelouse ou
similaires !

Ne pas utiliser de délimitations sur les cotés
(plinthes, recouvrements etc.) qui empéchent
une aération suffisante.

Les carreaux a clic doivent étre posés en
continu sur des unités de surface maximum de
10 ou 15 m? (correspond a une forme de ter-
rasse carrée ou allongée). Pour les terrasses
plus grandes, les unités de surface indivi-
duelles doivent étre séparées avec des grilles
de ventilation ou des gouttieres afin de garan-
tir une ventilation arriere suffisante de la ter-
rasse.

Ne pas exposer le matériau a des charges sta-
tiques trop importantes.

Remarque : Une charge latérale ne doit en
aucun cas étre exercée sur les carreaux de
terrasse afin d’éviter qu’ils ne glissent ou pour
éviter que les raccords ne se relachent.

La structure de base doit étre posée en affleu-
rement et les carreaux de terrasse doivent

étre alignés uniformément pour obtenir une
image homogeéne sur toute la surface.
Elimination de I’emballage

L’emballage est composé de carton et de

matiéres plastiques portant des indications <9
correspondantes et qui peuvent étre recy-

clées.

— Déposez ces matériaux aux endroits appropriés
afin qu'ils soient recyclés.

m Operating instructions

Note: If a part is missing or damaged, please
contact the vendor.

Note: Assembly instructions for tiles with click
system. The tiles can be fitted into each other
easily per click system. Each tile has connect-
ing point on the edges. Simply place the two
tiles with the sides matching each other for the
fixation and then press on the connection
points till these click in.

Note: We recommend a smooth and even
concrete finish as the subsurface.

It is necessary to ensure that the subsurface is
absolutely dry. Therefore, the subsurface
should be equipped with a barrier layer.
Water, oil and other dirt must be removed
completely before the tiles are laid.

Sufficient water run off (slope of at least 2-3%)
and ventilation must be ensured.

Do not install on surfaces that store water!
Do not lay on gravel, grit, sand, grass or simi-
lar subsurfaces!

Do not use lateral limitations (skirtings,
veneers etc.), which prevent sufficient ventila-
tion.

Click tiles can be installed on surfaces of max.
10 to 15m? (in a square or elongated patio
shape). On larger patios, the individual units
must be separated by ventilation grilles or
drainage channels to ensure sufficient rear
ventilation for the patio.

Do not expose the material to excessive static
loads.

Note: The click tiles may never be subject to
transverse loads, otherwise they may slip or
the connections may become loose.

The sub-construction must be flush mounted,
and the click tiles need to be aligned uniformly

to create an even overall appearance.

Disposing of packaging
The packaging consists of cardboard and
correspondingly marked plastics, which can
be recycled.

— Take these materials to a recycling facility.
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Navod k pouziti

Upozornéni: Pokud by néktera souéast chy-
béla, nebo byla posSkozena, obratte se na pro-
dejce.

Upozornéni: Montazni navod pro dlazdice s
klik systémem. Klik systém umoznuje jedno-
duché vzajemné spojovani dlazdic. Kazda
dlazdice ma po hranach spojovaci drazky. Dvé
dlazdice jednoduse spojite tak, ze je polozite
stranami k sobé a pak zatla¢ite na spojovaci
mista, az do sebe zaklapnou.

Upozornéni: Jako podklad doporuc¢ujeme
hladky rovny betonovy povrch.

Je tfeba zajistit, aby podklad byl absolutné
suchy. Proto by mél byt podklad opatfen
zavérnou vrstvou.

Nez zaénete s pokladkou, je bezpodmine¢né
nutné odstranit vodu, olej a jiné nedistoty.
Musi byt zajistén dostate€ny odtok vody (spad
min. 2 — 3%) a odvétravani zezadu.
Nepokladat na vodonosny pldni podklad!
Nepokladejte na Stérk, drt, pisek, travnik nebo
podobné podklady!

Nepouzivejte Zadné postranni ohraniceni
(soklové listy, zaslepeni, atd.), které brani
dostate¢nému vétrani.

Dlazdice se systémem Klick mizete pokladat
pribézné maximalné na plosné jednotky 10,
pfip. 15 m? (v zavislosti na ¢tvercovém nebo
podélném tvaru terasy). V pfipadé vétSich
teras je nutné jednotlivé ploSné jednotky
oddélit vétracimi mFizkami, pFip. odvodrova-
cimi Zlabky, aby se zajistilo dostate¢né vétrani
terasy zezadu.

Material nevystavujte nadmérnému static-
kému zatizeni.

Poznamka: Zaklikavaci dlazdice se za zad-
nych okolnosti nesmi zatéZovat pfi¢né, aby se
zabranilo sklouznuti dlazdic nebo uvolnéni
spoju.

Spodni konstrukce musi byt poloZzena v jedné
roviné a zaklikavaci dlazdice je tfeba jednotné
vyrovnat, aby byl zajis§tén rovnomérny vzhled
celé plochy.

Likvidace obalu

Obal se sklada z lepenky a pfislusné oznace- vy
nych plastu, které Ize recyklovat. % <9
— Tyto materialy predejte k recyklaci.

m Navod na pouzitie

Upozornenie: Ak niektory z dielov chyba,
alebo je poSkodeny, obratte sa na predajcu.

Upozornenie: Navod na montaz dlazdice so
systémom klik. DlaZdice sa pomocou systému
klik daju navzajom jednoducho spojit. Kazda
dlazdica ma spojovacie miesta na hranach.
Kvéli zafixovaniu poloZte dve dlazdice bokom
tesne k sebe a potom na spojovacich
miestach tlacte, kym tieto nezapadnu.

Upozornenie: Ako podklad odpori¢ame
hladky rovny beténovy povrch.

Musite zabezpedit, aby bol podklad absolutne
suchy. Preto treba podklad opatrit izolacnou
vrstvou.

Pred pokladkou je bezpodmieneéne nutné
odstranit vodu, olej a iné necistoty.

Musi byt zabezpeceny dostatocny odtok vody
(spad min. 2 — 3%) a zadné vetranie.
Nekladte na podklady, ktoré zadrziavaju vodu!
Nekladte na strk, drvinu, travu ani na podobné
podklady!

Nepouzivajte Ziadne bo¢né ohrani¢enia
(soklové listy, zaslepenia a pod.), ktoré zabra-
Auju dodatoénému vetraniu.

Klik dlazdice je mozné priebezne pokladat
maximalne na plosné jednotky 10, prip, 15 m?
(v zavislosti od $tvorcového alebo obdlZniko-
vého tvaru terasy). Pri vacsich terasach je
potrebné jednotlivé ploSné jednotky predelit
vetracimi mriezkami, resp. odvodfiovacimi
drazkami, aby sa zabezpecilo dostato¢né
zadné vetranie terasy.

Material nevystavujte nadmernym zataziam.

Poznamka: V Ziadnom pripade sa nesmu
dlazdice so zaklikavacim systémom priecne
zatazovat, aby sa zabranilo skiznutiu dlazdic
alebo uvolneniu spojov.

Spodna konstrukcia musi byt polozena v jed-
nej rovine a dlazdice so zaklikavacim systé-
mom musia byt jednotne vyrovnané, aby bol
zaisteny rovnomerny vzhlad celej plochy.

Art.-Nr. 126727

Likvidacia obalu
Obal sa sklada z kartdénu a plastov s prislus-
nym oznacenim, ktoré sa daju recyklovat.
— Tieto materialy odovzdajte na opatovné
vyuzitie.

&9

Instrukcje obstugi

Wskazéwka: W przypadku braku lub uszko-
dzenia czesci nalezy skontaktowac sie ze
sprzedawca.

Wskazéwka: Instrukcja montazu ptytki z sys-
temem zaczepowym. Plytki mozna tatwo
taczy¢ ze sobg za pomocg systemu zaczepo-
wego. Kazda ptytka ma miejsca tgczenia na
krawedziach. W celu zamocowania nalezy
przytozy¢ do siebie dwie ptytki bokami,
nastepnie docisng¢ w miejscach tgczenia, az
sie zaczepig.

Wskazéwka: Zalecamy jako podioze gtadka i
réwng powierzchnie.

Nalezy zapewni¢, aby podtoze byto catkowicie
suche. W zwigzku z tym podtoze powinno by¢
pokryte warstwg ochronna.

Woda, olej i inne zabrudzenia musza zostaé
usuniete przed montazem.

Koniecznie zapewni¢ sptyw wody (spad min.
2-3%) i naptyw powietrza.

Nie uktada¢ na podktadach wigzgcych wode!
Nie uktada¢ na zwirze, grysie, piasku, trawie i
tym podobnych podtozach!

Nie stosowac¢ zadnych ograniczen bocznych
(listew cokotowych, oblicowan), ktére zakio-
cajg odpowiednig wentylacje.

Zatrzaskowe ptytki podtogowe mozna uktadac
w catosci w modutach o powierzchni 10 m? lub
15 m? (w zaleznosci od kwadratowego lub
prostokatnego ksztattu tarasu). Jezeli tarasy
sg wieksze, to poszczegdine moduty
powierzchniowe nalezy rozdzieli¢ kratkami
wentylacyjnymi lub rynnami odwadniajgcymi;
tylko w ten sposéb mozna zapewni¢ dosta-
teczng wentylacje tarasu.

Nie naraza¢ materiatu na nadmierne obcigze-
nia statyczne.

Wskazéwka: W zadnym wypadku nie nalezy
obcigzac ptytek zatrzaskowych poprzecznie,
aby zapobiec przesuwaniu sie ptytek lub roz-
luznianiu potgczen.

Konstrukcja no$na musi by¢ utozona réwno z
ptytkami, ptytki musza by¢ utoZzone jednolicie,
aby uzyskaé réwnomierny wyglad catej
powierzchni.

Utylizacja opakowania
Opakowanie jest wykonane z kartonu i odpo-
wiednio oznakowanych tworzyw sztucznych, @
ktére mozna odda¢ do ponownego wykorzy-
stania.

— Odda¢ te materiaty do ponownego wykorzystania.

m Priro€nik za uporabo

Navodilo: V primeru manjkajoCega ali poSko-
dovanega dela se obrnite na prodajalca.

Navodilo: Navodila za montazo plos¢ s klik
sistemom. Plosce se lahko enostavno sesta-
vijo s klik sistemom. Vsaka plo$¢a ima na
robovih spojna mesta. Za pritrditev enostavno
na straneh medsebojno prilagodite dve plos¢i
in pritisnite na spojna mesta, da se s klikom
zaskocijo.

Navodilo: Za podlago priporo€amo gladko in
ravno betonsko povrsino.

Zagotoviti je treba, da je podlaga povsem
suha. Na podlagi mora biti zato urejena ustre-
zna zaporna plast.

Pred polaganjem je treba obvezno odstraniti
vodo, olje in druge necistoce.

Zagotovljena morata biti zadosten odtok vode
(padec najm. 2-3%) in prezracevanje z zadnje
strani.

Ne polagati na podlagah, kjer se zbira voda!
Ne polagajte na prod, drobir, pesek, trato ali
podobne podlage!

Ne uporabljajte stranskih omejitev (talne letve,
obloge itd.), ki preprecujejo zadostno prezra-
Cevanje.

Plo&¢ice na klik je dovoljeno brez prekinitve
poloziti na najvecjih povrsinskih enotah 10 oz.
15 m? (glede na oglato ali podolgovato obliko
terase). Pri vedjih terasah je treba posamezne
povrSinske enote lo€iti s prezracevalnimi
reSetkami oz. Zlebovi, da zagotovite zadostno
prezraevanije terase.

Materiala ne izpostavljajte prekomernim sta-
ticnim obremenitvam.
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Nasvet: Ploscice na klik nikakor ne smejo biti
obremenjene v pre¢ni smeri, da preprecite
zdrs plo&¢i ali zrahljanje povezav.
Podkonstrukcijo je treba obvezno poloziti na
stik, za enakomerni videz celotne povrsine pa
je treba ploS¢ice na klik enotno poravnati.

Odstranjevanje embalaze
Embalazo sestavljajo karton in ustrezno
oznaceni plasticni deli, ki se lahko predelajo
za ponovno uporabo.
— Te materiale odstranite za ponovno pre-
delavo.

&

m Hasznalati utasitas

Megjegyzés: Ha egyes alkatrészek hianyoz-
nak vagy sértltek, kérem, forduljon az eladé-
hoz.

Megjegyzés: Abepattand rendszer( padidlap
szerelési Utmutatoja. A padlélapokat a bepat-
tano rendszerrel egyszeriien lehet egymasba
illeszteni. Minden padldlap élein vannak
O0sszekotd helyek. A régzitéshez egyszeriien
illesszen két padlolapot az oldalaval egymas-
hoz, majd addig nyomja az 6sszekétd helye-
ket, amig azok bepattannak.

Megjegyzés: Alapozasnak sima, egyenes
betonfellletet javasolunk.

Gondoskodni kell, hogy az alap legyen telje-
sen szaraz. Ennek megfelel6en az alapot egy
zaroéréteggel el kell latni.

Lefektetése el6tt a vizet, az olajat, és mas
szennyez6 anyagokat feltétlenul el kell tavoli-
tani.

Biztositani kell a megfelel6 vizlefolyast (lega-
labb 2-3%-0s esés) és hatso szellozést.

Nem' szabad a vizet raktarozé alapokra lefek-
tetni!

Ne fektessen kavicsra, zuzottkére, homokra,
gyepre vagy hasonlé alapokra!

Ne alkalmazzon oldals6 korlatozasokat (lablé-
ceket, falburkolatot, stb.), mivel ezek akada-
lyozzak a kielégitd szell6zést.

A Click rendszeri burkolélapokkal maximum
10ill. 15 m?fellleti egységeket lehet lefedni (a
négyszogletes vagy a hosszu teraszformanak
megfelel6en). Nagyobb teraszoknal az egyes
felUleti egysegeket szell6zéracsokkal ill. vizte-
lenité csatornakkal kell elvalasztani, hogy a
terasz megfelel6 hattérszellézése biztositott
legyen.

Az anyagot ne tegye ki tulzott statikus terhe-
Iésnek.

Megjegyzés: A pattinthatd csempéket sem-
miképpen nem érheti keresztiranyu terhelés,
igy nem csusznak el a pattinthatd csempék,
illetve nem lazulnak meg a koétések.

Az alépitményt szorosan illeszkedé médon
kell lefektetni, és a teljes fellilet egyenletes
kialakitasa érdekében a pattinthatd csempé-
ket egységesen kell beigazitani.

A csomagolas kezelése hulladékként
Acsomagolas kartonpapirbdl és megfeleléen
megjeldlt miianyagokbal all, amelyek ujra- (?
hasznosithatok.
— Ezeket az anyagokat juttassa el az Ujra-
hasznosité helyekre.

YL Prirucnik za upotrebo

Napomena: Ako kakav dio nedostaje ili je
osteéen, molimo obratite se na vaseg trgovca.

Napomena: Montazno uputstvo plocice sa
sistemom klika. Plo¢ice se mogu jednostavno
staviti jedna u drugu koristeéi sistem klika.
Svaka plocica ima mjesta za spajanje na ivi-
cama. Za fiksiranje jednostavno dvije plocice
na stranama staviti jednu na drugu i tako priti-
snuti na mjesta za spajanje sve dok ne ulegnu.
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Napomena: Preporu¢ujemo glatku ravnu
betonsku povrsinu kao podlogu.

Mora se osigurati da je povrsina potpuno
suha. U skladu s tim, povrsinu treba opremiti
sa izolacijskim slojem.

— AlaBéTeTe QUTA Ta UAIKG TTPOG avakUKAwonN.

Handleiding

Bortskaffa forpackningen
Forpackningen bestar av kartong och upp-
markta plaster som kan atervinnas.

— Lamna dessa material for atervinning.

&5

Voda, ulje i druga prljavstina moraju se ukloniti
prije polaganja.

Dovoljna odvodnja vode (nagib min. 2-3%) i
pozadinska ventilacija mora biti zajam¢ena.
Nemojte polagati na podloge koje Cuvaju
vodu!

Ne polagati na $ljunak, granulat, pijesak, travu
ili druge sli¢ne podloge!

Nemoijte koristiti bo¢na ograni¢enja (podne
lajsne, oblaganje, itd.) koja sprec¢avaju
dovoljnu ventilaciju.

Plogice za uticanje klik-sistem, mogu se mak-
simalno kontinuirano polagati na jedinice
povrsine od 10 odnosno 15 m? (odgovarajuée
kvadratnom ili duguljastom obliku terase). Za
vece terase svaka jedinica povrSine mora biti
odvojena sa ventilacionim reSetkama ili
odvodnim kanalima, kako bi se zagarantovala
dovoljna pozadinska ventilacija terase.

Ne izlazite materijal prekomjernim statickim
opterecenjima.

Napomena: Klik plo¢ice ni u kom slu¢aju ne
smiju biti podvrgnute popre¢nim opterece-
njima kako bi se sprijecilo da klik ploCice klize
ili popustaju veze.

Podkonstrukcija mora biti poravnana, a klik
plocice moraju biti ravnomjerno poravnate radi
ujednacenog izgleda cijele povrsine.

Zbrinuti ambalazu

Pakovanje se sastoji od kartona i odgovara- vy
juce oznacenih plasti¢nih materijala, koji se %&
mogu reciklirati.

— Te materijale dostavite za ponovnu upo-
rabu.

K=Y Odnyies xpriong
Ymodeign: Edv éva atmo Ta egaptipaTta AgiTrel
1 €ival eAaTTWPATIKG, aTTeubuvBEiTE OTOV
TTWANTA.
Ymodeign: Odnyieg cuvapuoAdynong TTAaKI-
Siou ye oUOTNUA KOUPTTWHATOG. Ta TTAaKAKIa
pTTopoUv va guvdeBoUv To éva pe To GAAO

Aanwijzing: Als een van de onderdelen ont-
breekt of is beschadigd, moet u zich wenden
tot de verkoper.

Aanwijzing: Montagehandleiding tegel met
kliksysteem. De tegels kunnen gemakkelijk in
elkaar worden gevoegd met het kliksysteem.
Elke tegel heeft verbindingspunten aan de
randen. Om te bevestigen simpelweg twee
tegels aan de randen passend op elkaar leg-
gen en op de verbindingspunten drukken tot
deze vastklikken.

Aanwijzing: Wij adviseren een gladde effen
betonnen bodem als ondergrond.

De ondergrond moet gegarandeerd droog
zijn. Overeenkomstig moet de ondergrond
met een keerlaag zijn uitgerust.

Water, olie en ander vuil moet voor het verleg-
gen absoluut eerst worden verwijderd.
Voldoende waterafvoer (verhang min. 2-3%)
en ventilatie moeten gegarandeerd zijn.

Niet op wateraccumulerende ondergronden
leggen!

Niet op grind, fijne steentjes, gras of dergelijke
ondergrond leggen.

Geen begrenzingen aan de zijkant (sokkel-
rails, blindering etc.) gebruiken die een
afdoende ontluchting verhinderen.

De klik-tegels mogen uitsluitend op opper-
vlakte-eenheden van max. 10 of 15 meter
(overeenkomend met een vierkant of langwer-
pig terras) worden gelegd. Bij grotere terras-
sen moeten de afzonderlijke oppervlakte-een-
heden met ventilatieroosters of afvoerkanalen
worden gescheiden, zodat het terras vol-
doende wordt geventileerd.

Het materiaal niet blootstellen aan overmatige
statische belasting.

Aanwijzing: Onder geen beding mag een
dwarsbelasting op de kliktegels worden uitge-
oefend, zodat de kliktegels niet kunnen verglij-
den of verbindingen losraken.

De onderconstructie moet lijnend zijn aange-
legd en voor een gelijkmatig beeld van het
gehele oppervliak moeten de kliktegels correct

N <Gyttsonje

Huomautus: Jos jokin osa puuttuu tai on vial-
linen, ota yhteyttéa myyjaan.

Huomautus: Lukkoponttilaattojen asennus-
ohje. Laatat voidaan yhdist&4 toisiinsa hel-
posti klikkaamalla. Jokaisen laatan sivuilla on
litoskohta. Kiinnita kaksi laattaa helposti aset-
tamalla niiden sivut sopivasti toisiinsa ja paina
litoskohtia, kunnes ne napsahtavat kiinni.

Huomautus: Suosittelemme alustaksi
tasaista ja vaakasuoraa betonipintaa.

On varmistettava, ettd alusta on taysin kuiva.
Siten alustassa tulee olla 1apaisematon ker-
ros.

Vesi, 6ljy ja muu lika on poistettava ehdotto-
masti ennen asennusta.

Vedenrriittdva valumismahdollisuus (kaltevuus
vah. 2-3%) ja taustan ilmanvaihto on varmis-
tettava.

Ala asenna vetté imeville alustoille!

Ala asenna soralle, hiekalle, nurmikolle tai
samantapaisille alustoille!

Ala kayta sivuesteita (sokkelilistoja, verhouk-
sia jne.), jotka estavat riittdvan ilmanvaihdon.
Lukkoponttilaatat saa asentaa yhtenéisesti
korkeintaan 10 tai 15 m?:n pintaosuuksille
(terassin nelibmaisesta tai pitkittaisesta muo-
dosta riippuen). Suuremmilla terasseilla taytyy
yksittéiset pintaosuudet erottaa ilmanvaihtori-
til6illa tai vedenpoistourilla, jotta terassin taus-
tan riittdva ilmanvaihto on taattu.

Al4 altista materiaalia koville staattisille rasi-
tuksille.

Vihje: Klicklaattoihin ei saa missén olosuh-
teissa kohdistua poikittaiskuormitusta, jotta
laatat eivat lahde luistamaan tai litokset hol-
lenny.

Alusrakenteen on oltava asennettu tasaiseksi
ja yhtenaisen ulkonadn saamiseksi koko
pinta-alaan, on klicklaatat suunnattava
samalla tavoin.

HEOW €vOG ATTAOU OUGTHUOTOG KOUNTTWHATOG.
Kd&Be TTAakdki €xel onueia olvdeong aTig
akpég. MNa 1n oTEPEWan, aTTAWG TOTTOBETHOTE
U0 TTAGKAKIO JE TNV OKMI) TOU £VOG TTAVW
OTNV aKpr Tou GAAOU KOl TN CUVEXEID TTIECTE
Ta Onueia oUvOETNG WEXPI VO aT@AAITOUV.

worden uitgelijnd.

Verpakking verwijderen

De verpakking bestaat uit recyclebaar karton =~ 3y
en overeenkomstig aangegeven recycleer- %&
bare kunststoffen.

— Gooi dit materiaal bij recycleerbaar afval.

Pakkauksen havittaminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaa-
vasti merkityistd muoviosista, jotka voidaan
antaa kierratettaviksi.
- V'ilf némé materiaalit uudelleenkaytetta-
viksi.
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Ymodeign: ZuvioTolpe pia Agia, TTITTEDN €TTI-
@AVEIQ UTTETOV WG UTTOCTPWHA.

Mpémel va dlac@aliaTei 6T TO UTTOOTPWHA
€ival aTTOAUTWG OTEYVO. 2T0 UTTIOOTPWHA TTPE-
TTEl VO TOTTOBETNOET aVTIoTOIXO MIa OTEYAVW-
TIKN) ETTIKGAUYN.

Mpiv atté TNV TOTTOBETNON TIPETTEl OTTWOON-
TIOTE VO aQAIPETETE iXvn vEPOU, Addia Kal
&AAoug puUTTOUG.

Mpétel va dlacpahiCeTe TNV €TTAPKA dUvaTO-
TNTa SIAPUYRG Tou vepoU (eAdy. kAion 2-3%)
KaI agpIopoU Triow.

Mnv kavete ToT08éTNON O€ UBPAPIAQ UTTO-
oTpwparal

Mnv ToTr0BETEITE TO TIPOIOV TTAVW T€ XaAiKIQ,
Wneideg, Gupo, ypaaidl f TTapouola UTTOoTPW-
yara!

Mn xpnoiyoTtroigite TTAeUpIKOUG TTEPIOPITUOUG
(ooBareTri, ETTIKAAUYEIG K.ATT.), Ol OTTOIOI EUTTO-
Oiouv ToV ETTOPK EEOEPICUO.

Ta KOUPTIWTA TTAAKAKIA UTTOPOUV VA TOTTODE-
ToUvTal evigia g€ ETIQAVEIEG PE PEYIOTO EYPa-
06v amo 10 éwg 15 m? (avdhoya o€ TeTpdywvn
i HakpoaTeVN BEPAVTQ). Z€ PeYAAUTEPEG BEPE-
VTEG, Ol UEMOVWHEVEG ETTIQAVEIEG TIPETTEI VO
SiaxwpicovTal pe TTAaiola eEaepiopou ) aBabr)
QAuAGKIa oTpAyyIong, WOTE va dIACPAAICTEI O
ETTAPKAG AEPIOPOG TTiIow aTTd TN BepdvTa.
Mnv emBapUveTte To UAIKO Pe UTTEPBOAIKG QPOpP-
Tia.

Ymodeign: Ze kapia TepITTwon Oev ETTPETTE-
TOI N EYKAPOIA KATATIOVNON TWV KOUUTTWTWV
TIAGKIDiWV, TTPOKEIPEVOU VO ATTOPUYETE TNV
oAioBnon Twv KOUPTTIWTWY TTAAKISiWY 1 TO
AJCIUO TWV CUVOECEWV.

H Baon mpétrel va gival TotroBeTnuévn e@ap-
HOOTA KOl TO KOUPTTWTA TTAGKIDIO TTPETTEI VA
€UBUYPAUUICTOUV EVIQIQ VIO VO ETTITEUXOET HIa
opoIduopPn YN TNG CUVOAIKAG ETTIPAVEIAG.

AidBeon Tng ouokeuaoiag

H cuokeuaoia atroTteAgital atré xapTtovi Kai oo
TAAGTIKG PE avTioTolXn ofpavaon, Ta oTroia % <9
UTTOpPOUV Va avaKUKAwBoUV.

Art.-Nr. 126727

E Bruksanvisning

Obs: Om nagon del saknas eller ar skadad
ber vi dig kontakta forsaljaren.

Obs: Montageringsanvisning for golvplattor
med klicksystem. Plattorna fogas enkelt in i
varandra med ett klicksystem. Varje platta har
fogstallen i kanterna. For att fixera lagger man
helt enkelt tva plattor med sidorna pa varandra
och trycker pa fogstéllena tills de klickar fast.

Obs: Vi rekommenderar en glatt, jamn beton-
gyta som underlag.

Underlaget maste vara helt torrt. Vid behov
ska underlaget forses med ett sparrskikt.
Vatten, olja och annan smuts maste ovillkorli-
gen avlagsnas fore laggning.

Tillracklig vattendranering (fall min. 2-3%) och
ventilering maste sakerstallas.

Ska inte laggas pa vattenlagrande underlag!
Far ejlaggas pa grus, stenskarvor, sand, gras-
matta eller liknande underlag!

Anvand inga sidobegransningar (sockellister,
paneler etc.) som forhindrar tillracklig ventila-
tion.

Plattorna far laggas genomgaende pa ytor pa
max 10 resp. 15 m? (motsvarade en kvadratisk
eller langsgaende terassform). For storre ter-
rasser maste de enskilda ytenheterna delas
av med ventilationsgaller resp. drénerings-
rannor for att en tillracklig ventilering av terras-
sen ska kunna séakerstallas.

Materialet far inte utsattas for alltfor kraftig sta-
tisk belastning.

Mark: Under inga som helst omstandigheter
far klickplattorna tvarbelastas, detta for att
undvika ivagglidning av plattorna eller los-
sande av fogarna.

Underkonstruktionen maste vara lagd jamnt.
For att totalytan skall ge en regelbunden bild
skall klickplattorna riktas in enhetligt.
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